
De Commissie is van oordeel dat zij bij de toepassing van deze
bepaling dient na te gaan of de betrokken lidstaat het nodige in
het werk heeft gesteld om mogelijke inschrijvers attent te ma-
ken op de mogelijkheid van ontwikkelingssteun voor het/de
bewuste contract(en). Volgens de door de Nederlandse autori-
teiten verstrekte informatie hebben zij in deze twee gevallen
bekendheid gegeven aan de algemene regeling voor de toeken-
ning van ontwikkelingssteun aan Indonesiº door de toezending
van brochures aan exporteurs, met inbegrip van scheepswer-
ven, alsmede door regelmatige bijeenkomsten met de organisa-
ties en ondernemingen van deze bedrijfstak. Er werd evenwel
niets ondernomen om de aandacht van de werven de vestigen
op de mogelijkheid om ontwikkelingssteun te verkrijgen voor
de projecten in kwestie. Er bestaat derhalve twijfel over de
vraag of voldaan is aan de voorwaarde van artikel 3, lid 5,
van de verordening dat de aangeboden steun moet openstaan
voor offertes van verschillende werven. In dit stadium kan
derhalve niet worden uitgesloten dat de steun neerkomt op
exploitatiesteun aan de werf, niettegenstaande de bewering
van de Nederlandse autoriteiten dat de contractprijs in over-
eenstemming is met de marktprijzen.

Bijgevolg bestaat er in dit stadium twijfel over de vraag of de
steun verenigbaar is met de verordening.

Gelet op de bovenstaande overwegingen verzoekt de Commis-
sie Nederland in het kader van de procedure van artikel 88, lid
2, van het EG-Verdrag binnen een maand vanaf de datum van
ontvangst van dit schrijven zijn opmerkingen te maken en alle
dienstige inlichtingen te verstrekken voor de beoordeling van
de steunmaatregel. Zij verzoekt uw autoriteiten onverwijld een
afschrift van deze brief aan de potentiºle begunstigde van de
steunmaatregelen te doen toekomen.

De Commissie wijst Nederland op de schorsende werking van
artikel 88, lid 3, van het EG-Verdrag. Zij vestigt de aandacht op
de brief aan alle lidstaten van 22 februari 1995, waarin erop
wordt gewezen dat elke onrechtmatig verleende steun van de
begunstigde kan worden teruggevorderd. De terugvordering
geschiedt overeenkomstig de bepalingen van het nationale
recht, met inbegrip van rente vanaf het ogenblik waarop de
steun aan de begunstigde is uitgekeerd tot aan het tijdstip van
de daadwerkelijke terugbetaling, berekend op grond van de
referentierentevoet welke wordt gehanteerd voor de berekening
van het nettosubsidie-equivalent in het kader van regionale
steunregelingen.�

Päätös olla vastustamatta ilmoitettua keskittymää

(Tapaus COMP/M.1803 � Electrabel/Epon)

(2000/C 101/05)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

Komissio päätti 7. helmikuuta 2000 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja julistaa, että se
soveltuu yhteismarkkinoille. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4064/89 6 artiklan 1 kohdan
b alakohtaan. Päätöksen koko teksti on saatavissa vain ranskan kielellä, ja se julkistetaan sen jälkeen, kun
siitä on poistettu kaikki sen mahdollisesti sisältämät liikesalaisuudet. Se on saatavissa:

� paperipainoksena Euroopan yhteisöjen virallisten julkaisujen toimiston myyntitoimistoista (ks. luettelo
viimeisellä sivulla),

� elektronisessa muodossa Celex-tietokannan �CFR�-versiona asiakirjanumerolla 300M1803. Celex on
Euroopan yhteisön oikeuden asiakirjojen automaattinen käsittelyjärjestelmä; lisätietoja tilauksista osoit-
teella:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Puhelin (352) 29 29-42455, telekopio (352) 29 29-42763.
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